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1. NACHIOPT ®OHJAA OINEHOYHBIX CPEACTB

1.1. O61acTh NPUMEHEHUA

®onn omenouyHbix cpenacts (POC) — HeoTbemsieMas dYacTh padouei

nporpamMmbl  JUCHUITIIIMHBL

«IIpakTHueckuii KypC aHIJIMHCKOIO  SI3bIKa»

u

NpeAHa3HaueH Jii KOHTPOJST U OIEHKH 00pa30BaTENbHBIX JOCTHKEHUMN
CTYJICHTOB, OCBOMBIIUX MPOTrpaMMy JUCHUILIAHBI.

1.2. Hesaun u 3aa0a4u (pOHIA OLIEHOYHBIX CPEACTB

Hens DOC
oOyuyarorierocss TpeOOBaHUAM

YCTaHOBUTH
PI'oC

COOTBETCTBHE YPOBHSI  TOJATOTOBKHU
BO OakamaBpuar 1o HalpaBJCHUIO

noarotoBku 45.03.01 ®wiionorusi, yTBEpPXKICHHBIM MPUKa30M MUHHUCTEPCTBA

HayKHU )51 BBICHICTO

oOpa3oBaHUs

Pocculickon denepaunun

ot 12 aBrycta 2020 roga Ne 986 (c U3BMEHEHUSAMHU U TOTIOTHEHUSIMM ).

1.3. IlepeyeHb KoMmeTeHUHMH, (GOPMHPYEMBbIX B Ipolecce OCBOCHUA
OCHOBHOI1 00pa30BaTe/IbHOI POrPaMMBbI

[Ipouecc  ocBoeHMs

JUCHUITIINHBI

HampaBJIeH Ha  (QopMHpOBaHUE

CICAYIOIInX KOMHGTGHHI/Iﬁ N HHIUKATOPOB UX JOCTHUIKCHUA:

Kox mo ®I'OC BO ‘ NHauKaTop 10CTHKEHHUS
YHUBEpCaIbHbIE

YK-4 — Cmnocoben ocymectBisaTh aenoByo | YK-4.1. BeiOupaer Ha TOCyJapCTBEHHOM U
KOMMYHHUKAIIMI0O B YCTHOM UM THCBMEHHOH | HHOCTPAaHHOM (-bIX) SI3bIKaX KOMMYHUKAaTUBHO
dopMax  Ha  TOCYJapCTBEHHOM  SI3bIKE | IPUEMJIEMbIE CTHJIb JIEJIOBOTO  OOIIEHUS,
Poccuiickoit @enepaiiu 1 MHOCTpaHHOM(bIX) | BepOalbHble U HEBepOalbHbIE CpEACTBa
A3bIKe(ax) B3aUMOJCMCTBUS C TAPTHEPAMH.

YK-4.2. Hcnonb3yer  MH(OpMaIMOHHO-

KOMMYHHUKAIIUOHHBIE TEXHOJIOTMH IIPU TIOUCKE
HeoOxonuMmol  MHpopManmuu B IpoLecce
pelIeHrs CTaHIApTHBIX KOMMYHHMKATHBHBIX
3aJa4 Ha rOCYJJapCTBEHHOM U MHOCTPAaHHOM (-
bIX) SI3bIKAX.

YK-4.3. Bemer 1enoByr0 — IEpPENUCKY,
YUUTBIBas 0COOEHHOCTH CTHJINCTUKU
opuLMaNbHBIX W HEOQUIMAIBHBIX IHCEM,
COLIMOKYJBTYpHbIE pa3nuuusi B (opmare
KOPPECIIOH/IEHIIMM Ha TOCYyJapCTBEHHOM M
WHOCTPAHHOM (-bIX) SI3bIKAX.

YK-4.4. YMeer  KOMMYHUKATHBHO U
KyJIbTYpHO  TNpPHUEMIIEMO  BECTH  YCTHBIE
JIEJIOBBIE Pa3roBOPbl Ha TOCYJapCTBEHHOM H
WHOCTPAHHOM (-bIX) S3bIKAX.

YK-4.5. JleMOHCTpUPYET YMEHHUE BBINIOIHSTH
MepeBoJ]  aKaJeMHYeCKHX  TEKCTOB c
WHOCTpaHHOTO  (-BIX) s3bIKa  (-OB) Ha
rOCY/IApCTBEHHBIN SA3BIK.

Ob6menpodeccuoHanbHbIe

OIIK-5 Crocoben

HCIIOJIB30BAaTh B

‘OHK—S.I. Biageer OCHOBHBIM HM3Yy4aeMbIM




npo(ecCHOHANLHON  JIEATEIBHOCTH, B TOM
YHClle NeAaroruyeckoil, cBOOOAHOE BiaJleHUE
OCHOBHBIM  H3yYa€MbIM  SI3BIKOM B
auTepaTypHoil ¢popme, 6a30BBIMU METOAAMH U
npueMaMy  pPa3IUYHBIX TUIIOB YCTHOW U
MMCbMEHHOW KOMMYHHKAIMU Ha JAHHOM SI3bIKE

SI3BIKOM B €r0 JINTepaTypHOi (opMme.
OIIK-5.2. Hcnonb3yer 0a3oBble METOABI U

€ro | mpuemMbl  pa3JIMYHbIX TUIIOB YCTHOM U
NUCbMEHHOW KOMMYHMKAIlMM Ha JaHHOM
SI3BIKE JUTSt OCYIIECTBJICHUS
npodhecCuOHaTbHOM, B TOM quclie

II€JarOTUYECKOM AEATEIBHOCTH, B TOM YHCIIE B
paMKax MeJaroruiecKoi AeaTeIbHOCTH.
OIIK-5.3. Mcnonb3yeT OCHOBHON HM3ydaeMbli
A3BIK NI PA3JIMYHBIX CHUTyalUdl YCTHO,
NIACbMEHHOW U BUPTYaJIbHOM KOMMYHMKALIUH.

1.4. Dranbl dopMupoBaHUsA KOMIIETEHIIHI U CPeJACTBA OLEHUBAHUS

YPOBHS X ¢GOPMHPOBAHHOCTH

Jranbl (popMupoBaHus komnereHuuii | Komnerenunu KoHTpOJILHO-01IeHOYHbIEe
cpeacTna / cnocoo
OlleHUBAHMS
Icemectp
Tema 1: Unit 1. Crossing Barriers VYK-4, OIIK-5 YcTHBIN OMpocC, BRIMOTHEHUE
MPAKTHYECKUX 3aJaHUH,
Tema 2: Unit 2. Moods and Feelings. BBIIIOJTHEHUE TECTOBBIX paloT.
Tema 3: Unit 3. Making a Living.
IIpoMexxyTouHas arrecralus YK-4, OIIK-5 DK3aMeH
2cemMecTp
Tema 1: Unit 4. Make Yourself at Home. | YK-4, OLIK-5 YCTHBIIT 0IPOC, BBIMOIHCHHE
; . MIPAaKTUYECKUX 3a/1aHH,
Tema 2: Unit 5. Modern Living. BBINIOJIHEHHME TECTOBBIX paloT.
[TpomexyToUHasl aTTecTarus YK-4, OIIK-5 3auér
3cemectp
Tema 1: Unit 6. Going Places. YK-4, OIIK-5 Y CTHBIN ONpOC, BBHIITOJIHEHUE
MPAKTUYECKUX 3aJITaHHM,
. . BBITIOJTHEHHE TECTOBBIX PaboT.
Tewma 2: Unit 7.History.
[TpomexxyTOoUHasI aTTecTaIus YK-4, OIIK-5 3auér
4cemectp
Tema 3: Unit 8. Learning Lessons. YK-4, OIIK-5 Y CTHBIN 0npocC, BHITOTHEHHE
- MIPaKTUYECKHUX 3aaHuH,
Tema 4: Unit 9. Planet Issues. BBINOJIHEHHE TECTOBBIX PadoT.
Tema 5: Unit 10. The Cycle of Life.
IIpoMexxyTOoUHas arTecTauus YK-4, OIIK-5 DK3aMeH
Scemectp
Tewma 1: Unit 1. Something to shout about! | ¥YK-4, OIIK-5 YCTHBIiH ONPOC, BBINOIHEHHE
: : MPAKTUYECKUX 3aJIaHH,
Tewma 2: Unit 2. Escape Artists BBINOJIHEHUE TECTOBBIX PaboT.
Tewma 3: Unit 3. People Power
IIpoMexxkyTouHas arrecTauus YK-4, OIIK-5 DK3aMeH

6 cemecTp




Tema 4: Unit 4. Growing Concerns VYK-4, OIIK-5 YCTHBIN 0npOC, BHIIOJHEHUE

IMPAKTUYCCKUX 3aHaHHﬁ,

Tema 5: Unit 5. Our Changing World BBIIIOJIHEHUE TECTOBBIX PalboT.
[IpoMexyToUHas aTTecTanus YK-4, OIIK-5 3a4eT C OLICHKOM

Tcemectp
Tema 1: Unit 6. A job well done VK-4, OIIK-5 Y CTHBIN onpoc, BHINOJTHEHUE

MPAaKTUYECKUX 3aJIaHH,

Tema 2: Unit 7. Fit for life BBITIOJIHEHUE TECTOBBIX PaboT.

Tema 3: Unit 8. Live and learn

IIpoMexyTOUHas aTTecTanus YK-4, OIIK-5 DK3aMeH
8cemecTp
Tema 4: Unit 9. The image business. YK-4, OIIK-5 YCTHBIIT 0IPOC, BBIMOIHCHHE
] MIPAKTUYECKHUX 3aaHUH,
Tema 5: Unit 10. Shop around. BBINOJIHEHHE TECTOBBIX PAabOT.
IIpomexyTOUHas1 arTecTanus YK-4, OIIK-5 DKk3ameH

1.5. Onucanue nokazareseil GopMupoOBaHUs KOMIIECTEHIUH

Koa xkoMnereHnumn

Pe3yabTaThl ¢()OPMHPOBAHHOCTH

VK-4

3HaeT: mpaBWia aJ€KBATHOTO PEYEBOrO TMOBEICHUS B Pa3IMUHBIX
KOMMYHHUKATHUBHBIX CUTYalUsIX, COTJIACHO HOPMaM U3y4aeMoro s3bIKa;
YMeer: OCyIIECTBISATh KOMMYHHKAIMI0O B YCTHOW W NUCHbMEHHOU
dbopMax Ha TOCymapcTBEHHOM(BIX) sI3bIKe(ax) B  JICJIOBOH U
npodeccuonanbHoi chepe 0OILIEHUS; OCYIIECTBISITh KOMMYHHUKAIUIO B
YCTHOM ¥ THCBbMEHHOW (opMax Ha HMHOCTPAHHOM(BIX) S3bIKE(aX) B
JIETOBOM U TTpodecCuoHaIbHOM cepe oOmeHus;

Baageer: HOpMamMuM  YCTHOM M NUMCBMEHHOM  KOMMYHHUKaIUU
npo(eCCHOHATIBHOTO  OOLIEHMS; HAaBBIKAMHM  aJI€KBATHOTO pPEYEBOTO,
COLIMAJILHOTO M MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJAECUCTBUS HA HHOCTPAHHOM(BIX )
a3blke(ax); HOPMAaMHM YCTHOM W NUCbMEHHOW  KOMMYHHUKALUU
npodeccnoHaIbHOTO ~ OOIIEHUs; HaBbIKAMHM aJIEKBATHOTO PEYEBOTO,
COLIMAJILHOTO " MEXKYJBTYPHOTO B3aMOJEICTBUSA Ha
rocyaapcTBeHHOM(bIX) si3bike(ax) Poccuiickoit ®enepanuu

OIIK-5

3HaeT: S3bIKOBBIE CPENICTBA BCEX YPOBHEN OCHOBHOI'O M3Y4aeMOTIO sI3bIKa
JUISL BBIPQKEHUS JIOTHYECKOW M 3MOIMOHATIBbHO-OLIEHOYHON MH(pOpMaIIN
B 1000 KOMMYHHKAaTHBHOM CHUTyallUH; CpEACTBA OpraHu3alud |
IIOCTPOEHHUS CBSI3AHHOTO TEKCTAa;

YMeer: BBIABIATH JIUTEPATYPHBIE U HEIUTEPATypHBIE DIEMEHTHI
OCHOBHOT'O  M3Yy4aeMOro 3blKa, YMECTHO MCIOJIb30BaTb HX B
COOCTBEHHOM yCTHOW U MUCBMEHHOH peyn;

Bnageer: KOMMYyHUKAaTHMBHBIMM TaKTHKaMH, METOJaMH W NPHEMAMH
YCIIEIIHOTO PpEIIeHUsT KOMMYHHKATHBHBIX 3aau JI000H CIOXKHOCTH B
pa3JINYHbIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTYaLHsIX.

1.6. Kpurepum ouneHuBaHHMsSI KOMIETEHUMHA HAa Ppa3HbIX JTamax MXx

(popmupoBanus
Buj yue6Hoii padoThl ‘ KosnuuectBo 6as10B
1 cemectp
[TpakTryeckue 3aHsATHS 55
CamocrostenbHas pabora 30




DK3aMeH 15
Hroro 3a cemectp: 100
2 cemecTp
[TpakTrueckue 3aHATHS 55
CamocrosiTensHas padoTta 30
3auer 15
Hroro 3a cemectp: 100
3 cemectp
[TpakTrueckue 3aHATHS 55
CamocrosiTenpHas padoTta 30
3auer 15
Hroro 3a cemectp: 100
4 cemectp
[IpakTrueckue 3aHATUS 55
CamocTtosrenbHas paboTta 30
OK3aMeH 15
HToro 3a cemecrtp: 100
5 cemecTp
[IpakTHueckue 3aHATUS 55
CamocTtosTenbHas paboTta 30
OK3aMeH 15
HToro 3a cemectp: 100
6 cemecTtp
[TpakTHueckue 3aHsATHS 55
CamocrosTenbHas pabora 30
3aueT ¢ OLEeHKOM 15
HToro 3a cemectp: 100
7 cemecTp
[TpakTHueckue 3aHATHS 55
CamocrosTenbHas pabora 30
OK3aMeH 15
HToro 3a cemecrtp: 100
8 cemectp
[TpakTrueckue 3aHsATHS 55
CamocrosTenbHas pabora 30
DK3amMeH 15
HToro 3a cemecrtp: 100

HakonureapHas cucremMa oneHuBanud mo 100-0ajabH0i mKaJse

Yeroipexodad- 100- BykBeHHas mikasa, coOTBeTCTBYOLIAs Cucrema

JIbHasl cUcTeMa |0a/LuIbHas 100-6anabHoOI mIKaIe OlleHH-

OLICHUBAHUS KA BaHHA

IK3aMeHa 3ayera
OtnnuHO 90-100 | A — OTIMYHO — TEOPETHYECKOE COJEpIKaHUe
Kypca OCBOGHO TOJHOCTBIO, 0€3 mpoOeos;




HEOO0XOIMMBbIE IPAKTUYECKUE HABBIKU PabOTHI C
OCBOCHHBIM MaTepHalIoM C(HOPMUPOBAHBI, BCE
NPEIYyCMOTPEHHBIE  IPOTrpaMMOi  OOy4YCHHS
ydeOHBbIC 3aJaHusl BBIIOJIHEHBI, KAa4eCTBO HX
BBIIOJIHEHUS OLIEHEHO YHCIOM 0aJUIOB, OJIM3KUM
K MaKCHUMaJIbHOMY

Xopomo

83-89

B - oudeHp XOpomIO — TEOPETHYECKOE
COZIEp’)KaHHE Kypca OCBOCHO IIOJIHOCTBIO, 0Oe3
po0eoB; HEOOXOUMBbIE MPAKTUYECKHE
HaBBIKM pPabOTHI C OCBOCHHBIM MaTEpPHAIOM B
OCHOBHOM c(OpMHpOBAHBI, BCE
IpPeyCMOTPEHHBIE ~ HPOTPaMMOM  O0y4eHHs
yueOHble  3aJaHUsl  BBINOJHEHBI, Ka4yeCTBO
BBIIIOJTHEHUSI OOJIBIIMHCTBA U3 HUX OIIGHCHO
qKcJI0M 0aioB, OJM3KUM K MAKCUMAJIbHOMY

Xopoltio

75-82

C — Xopomo — TeOpeTHYecKoe CoJiep:KaHue
Kypca  OCBOEHO  IIOJIHOCTbIO;  HEKOTOpBIE
MPAKTUYECKHE HAaBBIKKM Pa0OTHI C OCBOSHHBIM
MaTepuaioM c(HOpMHUpPOBAHBI HEAOCTATOYHO;
BCE MPEAYCMOTPEHHBIE MPOrpaMMoOil 00ydeHUs
yueOHbIE  3aJaHMsl  BBIIOJHEHBI, KauecTBO
BBITIOJTHEHUSI HU OJJHOTO M3 HUX HE OILIEHEHO
MUHUMAJIbHBIM YHCJIOM OajIloB, HEKOTOpbIE
BU/IbI 33JIaHUH BBIIIOJIHEHBI C OIIMOKaMU

Y noBieTBoO-
PHUTEIBHO

63-74

D — yJooBieTBOPUTENBHO — TEOPETUUYECKOE
COJIepKaHNWEe TUCLHMILIMHBI OCBOEHO YaCTHUYHO,
HO  IpoOensl  HE HOCAT — CYLIECTBEHHOIO
XapakTepa; HEOOXO/IUMBbIE  MPAKTHYECKHe
HaBBbIKH pa6OTI)I C OCBOCHHBIM MaTc€puajioMm
B OCHOBHOM  c(hOpMHUPOBaHBI;  OOJIBLIIMHCTBO
MPEeIyCMOTPEHHBIX  IPOrpaMMoil  00ydeHus
y4eOHbIX 3a/JlaHUil  BBINOJIHEHO, HEKOTOpbIE
13 BBIITOJIHCHHBIX ?,aI[aHI/II\/JI, CoACpIKaT OIIMOKHU

Y noBinerso-
pUTENBHO

50-62

E — 1nocpeacTBEHHO —  TEOPETUYECKOE
CoJlep’)KkaHME  Kypca  OCBOEHO  YaCTUYHO;
HEKOTOpble TMPAKTUYECKUE HABBIKM PalbOTHI
He COPMUPOBAHbI, MHOTHE MPEIYyCMOTPEHHBIE
nporpaMMoil  oOydeHust y4yeOHble 3aJaHUA
HE BBIMOJIHEHB! JIMOO KayecTBO BBIMOIHEHUS
HEKOTOPBIX U3 HUX OLIEHEHO YHCJIOM OasioB,
OJIM3KUM K MUHUMAJIbHOMY

3auTreHo

Heynosnerso-
PHUTEIBHO

2149

FX — HeyZOBIETBOPUTENBHO — TEOPETUUYECKOE
coJlep’kaHME  Kypca  OCBOEHO  YaCTUYHO;
HEOOXO/IMMbIE TPAKTUYECKUE HaBBIKU PaOOTHI
He c(hOPMHUPOBAHEI; OOJIBIITUHCTBO
IOPEIYyCMOTPEHHBIX  MpOrpaMMoil  oOyueHHs
y4eOHBIX  3aJaHUN  HE BBINOJIHEHO  JHO0O0
KAaueCTBO MX BBIIIOJHEHUS OLEHEHO YHCIIOM
0a/ioB, ONM3KUM K MUHUMaJlbHOMY; IpH
JIOTIOJTHUTEILHON CaMOCTOSITENIbHOM paboTe Hax
MaTepuajIoM Kypca BO3MOXKHO MOBBILICHHE
Ka4yecTBa BBIIOJHEHHs YUEOHBIX 3a1aHUI

He 3aureno




Heynosnerso- 0-20 F — HeynoBIeTBOpUTENBHO — TEOPETHUECKOE
pUTEIBHO CoJIepXKaHUe Kypca He OCBOEHO; HEOOXOIMMBbIe
IIPAKTUYECKUE HaBBbIKU paboThI
He c(hOpMUPOBaHBI; BCE BBIIOJIHEHHbIE YUECOHbIE
3aJlaHus coJiepKaT rpyobie OILINOKH,
JIOTIOJIHUTEIbHAS CaMOCTOATENbHAs paboTa Haj
MaTepHajJoM Kypca He NMPHUBEIeT K KaKOMY-TH00
3HaYMMOMY IOBBIIICHUIO KaueCTBA BBIITOJHEHHUS
y4eOHbIX 3aJJaHul

2. KOHTPOJIBHO-OHEHOYHBIE CPEACTBA

2.1. OueHo4YHBbIE CPEACTBA TEKYIEr0 KOHTPOJIA

TunoBble3agaHus:

Test

1. Read the sentences and choose the correct Future Tense, Present Simple or
Present Continuous (future meaning) or construction to be going to and other
constructions with future meaning using the verbs in brackets. Translate the
sentences in Russian.

1. Steff, who had been dozing (6vimbnonycounsvim), woke upwith a little shriek
(kpux, euse), and Billy stirred (6opouamvcs) uneasily in the guest bed. “The rain

(to come) in,” she said. “It (to ruin) the furniture.”
2. It’s onethey like to pass around up here—if the spring (to be cold)
enough, the ice on thelakes will eventually turn as black as a rotted tooth.
3.1 (to start) the motor, you raise thedoor so that the place doesn’t stink
up too bad. Me and Myron (to stand)by the exhaust outflow
(ymeuka). Give us a yell when it (to be clear).
4. “If it gets bad enough, we (to go) downstairs.” “How bad

(to think) it can get?”

5. Well, I got the glass cleaned up, but you (to have) to do
somethingabout that tree, David. We can’t have a tree in the living room.
6. For one helpless second I thought he (to just stand) there and
bawl (kpuuamw, pvroams, pegems) like a kid on a sandlot (nycmuips ).
7. (you, to perfect) your English by the
time you comeback from the U.S.?
8. Bob (to wait) for more than two hours when Mary's
plane finally arrives.
9.1t (to rain) for a week tomorrow.
10. (you, to wait) for more than two hours when

Mary’s plane finally arrives?

2. Read the tasks and make them. Translate them and explain the rules.
1

Choose the correct answer. Variants are under the line.

1. “ The door 1s locked.”

2. “ Make sure the door is locked.”




I see that; I’ll see to that.
2
Imagine a swimmer, standing on the edge of a diving board. Your dialogue partner
says:
1. I think he is going to jump.
2. 1 think he will jump.
Question: Do these two phrases have the same meaning? Translate the sentences.
3
One of this people still can’t make a decision. Which one? Translate the sentences.
1. I’m going to marry Jane.
2. I think I will marry Jane.
4
In one of the cases a person already has tickets. Which one? Translate the
sentences.
1. ’'m flying to France on Sunday.
2. I think I will fly to France on Sunday.

2.2. OueHoYHbIECPEACTBANJISANPOMEKYTOUYHOHATTECTAIIUN

1. Education: the education system in the UK; the education system in Russia;
studying at Oxford

2. Sports: Popular sports in the UK; Popular sports in Russia; Physical education
lesson

3. British Isles: Geographical location; England; Wales; Scotland; Northern Ireland
4. Travel: Means of transportation; Travel in Europe; Tourism

5. Theater: Drama; Ballet; Music

6. My home. Description of the apartment/room and the building in which they
are located. Description of the external characteristics (number of floors in the
building, type of block, amenities, number of rooms in the apartment, type of
rooms) and the internal situation in the house/apartment/room (furniture, its
arrangement, use of location prepositions).

7. My life. Description of hobbies and leisure activities of the speaker and
people he knows. Familiarization with basic vocabulary from the field of music,
sports, and mass media.

8. My family. Information about the family, a story about their age,
appearance, habits, occupation, hobbies.

0. Appearance and character. Description of a person's appearance (male and
female). Description of character traits, psychological characteristics with a small
comment.

10. My university. A story about studying (the university, the number of
faculties in it, the faculty where the student studies, the reasons that prompted him



to choose such a specialty, the schedule of the school day, the organization of
classes, the impressions of studying).

11.  Travelling. Description of travel, various means of transport, use of location
prepositions).

12. My future job. Description of the routine of a typical working day.

13. My free time. Description of the routine of a typical day off and yesterday's
day off.

14.  Seasons and weather. Description of typical seasons and weather in different
seasons, today, yesterday, in different geographical regions

15. Types of modern computers. Artificial intelligence. Modern computer
programs and technological progress.

16. Computer applications. Computer games. A computer in my daily life.

17. The main causes and types of environmental pollution. Examples of global and
local environmental disasters. Environmental problems of my hometown.

18. Transport and ecology. Ways to solve environmental problems in the modern
world. Public organizations and global foundations dealing with the problem of
environmental protection.

19. Our contribution to environmental protection.

20. Its nature and properties. The main areas of application.

21. Famous scientists and discoveries in the field of electricity. Natural energy
sources: traditional and non-traditional. Types of power stations.

22. New discoveries in the field of electricity (methods of electricity transmission,
energy-saving technologies). Electric transport.

23. The system of secondary and higher education in our country and the countries
of the studied language. Similarities and differences in the higher education
systems of Russia, Great Britain and the USA.

24. The oldest universities in the UK: Oxford, Cambridge. Famous universities in
the USA: Yale, Harvard, Princeton, etc. Student traditions. Scientists, writers, and
political figures who graduated from these educational institutions.

25. The university where I study. The profession I have chosen.

26. The political system of the United Kingdom. London is the capital of Great
Britain. Historical past and modern development.

27. Sights. Outstanding personalities. Traditions and holidays.

28. The political system of the United States of America. Washington is the
capital.

29. The United States. The largest cities in the USA. Attractions.

30. Historical past and modern development. Outstanding personalities.

31. Traditions and holidays.

32. The impact of a healthy lifestyle on overall human health. Bad habits



33. New trends in the development of the country. Computers in our lives.
Intellectual property, idea, new knowledge. Social modernization of society.

34. Parents and children. Relatives. Professions of parents and relatives. Character
traits, appearance.

35. Family traditions. Our home, the city, studies, work, daily routine. Hobby.
Friends.

36. Sciences. Scientific methods. The most important scientific discoveries.
Famous scientists of the world. Technological progress and major inventions.
Application of scientific achievements and discoveries.

37. Structural materials of the present and future. Achievements of science and
technology at home.

38. Traffic safety. The electric car and its advantages. Transport and ecology.

39. My first trip to the theater. The history of the theater. The structure of the
theater. The profession of an actor. Would I like to become an actor? Favorite
theatrical productions.

40. Sports. Competitions. Olympic Games. My preferences in sports. Favorite
sports programs.

41. Famous athletes. Sports in Russia. The most popular modern sports. The
development of sports in Russia and abroad.

42. The education system in Russia, Great Britain and the USA. Disciplines. Types
of educational institutions. Exams. My favorite/unloved items. English language
lesson. Organization of exams.

43. Countries, capitals, cities. Attractions. Moscow/London/New York. My
favorite city.

44. Names of products and dishes. Traditional English cuisine. In a cafe/restaurant.
The project of your own restaurant. My favorite dish, the recipe.

45. Genres of films. Making movies. A report on your favorite movie. Screen
versions of books. The role of cinema in human life. Famous actors. Parts of the
film. Review analysis. Writing a film review.

46. The school of the future. Difficult teenagers. The atmosphere in the family.
Encouragement and punishment. The behavior of children in the family. The
generation difference. Modern methods of education: pros and cons. Conducting a
dispute — arguments FOR and AGAINST.

47. Description of the painting. A report on the great artist. Genres of painting. The
role of fine art in human life. The choice of composition and color. Favorite
direction in painting, favorite artist.

48. Positive and negative feelings. The emotional state of a person. Emotions and
human health. Temperament and its types. The character of the person. The
influence of the name on the character. Zodiac signs.



49. Positive and negative character traits. The influence of a person's childhood on
character formation. Factors determining the formation of a person's personality.
50. Character traits and profession. The strengths and weaknesses of my
personality. How I work on myself. A man who is an example to me.

51. Types of vessels. Types of violations and crimes. The procedure for bringing
the case to court. Participants in the trial. The course of the trial.

52. Fines and penalties. The need for punishment. Juvenile delinquency: causes,
types of punishment, methods of prevention. Working with "difficult" teenagers.
53. The consequences of committing a crime for a person and for society. A mock
trial. Rehabilitation of former prisoners.

54. Literary genres. The most popular literary genres among young people. Types
of books. The components of the book. Libraries. The most famous libraries. Rules
for using the library.

55. Literary preferences. Favorite/ unloved literary hero. Favorite author. Literary
criticism. The future of the book. Writing a book review. Famous people about the
book and reading. Newspapers/Magazines.

56. The behavior of children in the family. Happy children. Unhappy, troubled
children. Happy parents. Unhappy, "difficult" parents. A difficult child: the role of
fears, the environment at home, the game of "war". Methods of work.

57. The role of television in human life. Work in the television industry. Television
broadcasts. Favorite/ unloved TV shows. Cruelty and violence on television.
Children and television. Educational programs.

58. Review of the TV show. Television and cinema. Television in Russia and in
the USA. The role of the Internet in human life. Rules of online behavior. The Age
of mobile communication: pros and cons.

59. What is "generation gap"? The causes of the problem of fathers and children.
Different views on life and world problems. Modern demographic problems and
their solution.

60. Family Institute: his role in the life of society. Creating a family. The problem
of equality in the family.

61. Family relations. Separation of household responsibilities: male and female
gaze.

62. The marriage contract. Advantages and disadvantages of family and single life.
63. The best age for marriage. Divorce. The image of a modern family.

64. Types of holidays. Ways to celebrate. Public holidays. Gifts, holiday treats.

65. Folklore. The role of folklore in modern life.

66. Favorite holidays. Attitude to traditions and customs. Favorite traditions.
Russian, American and British holidays and customs.



67. Body parts and organs. At the doctor's appointment. Diagnosis and treatment.
Stress. The problem of excess weight. Compilation of thematic dialogues on the
topic.

68. Hospitals, hospitals, sanatoriums. Proverbs about health. My diseases and
treatment methods. How I maintain my health.

69. Weather phenomena. Description of the weather. Weather forecast. The
climate in Russia and the countries of the studied language.

70. Names of professions. My dream job. How to successfully complete the
interview. Business andmoney. Compilationofthematicmonologues.



